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7"01
Intro

Today we will 7"pa learn 1p 97 of R9N2 X221 NOON
Some of the topics we will learn about include.

SR PIR NN

The land of Eretz Yisroel was initially divided among all
males of age twenty or more. Those younger than age
twenty were not eligible to receive a portion in the land of
Eretz Yisroel.

on opbn 31503 oYy mia

The five daughters of 711953 however did receive three
portions, because they inherited their deceased father who
had no sons and was entitled to three portions.

The three opinions regarding

PIRA NN

Who were the ones who were entitled to a portion in the
land of Eretz Yisroel.

PUN? 17 says

PIRA APOANI DR ORI

The land was divided only according to those who were
already twenty when they left 0931 even though they did
not enter Eretz Yisroel, and all those who did enter Eretz
Yisroel received their portions as an inheritance from
their ancestors who were twenty when they left oxn.

1031 27 says

YIRA APSANI PR OR2

The land was divided only among those who were already
twenty when they entered Eretz Yisroel, and they
received their portions in their own right, not as an
inheritance.

TMYOR 2 PYHW 127 says

PIRA AP5INI R 1HRS

The land was divided among both, those who were twenty
when they left 031, and those who were twenty when
they arrived to Eretz Yisroel; and the Gemara will
explain.
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The three opinions regarding
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So let'sreview ...

Zugt Di Mishnah

o opbnabo: Tnobr mia

The five daughters of 7195 received three portions in the
land of YR’ pIN, because they inherited their deceased
father 7mo5% who had no sons and was entitled to the
following three portions.

1.

DR ORI DY 7AW PR P51

7n95% left 31 when he was already twenty years old,
and was therefore entitled to a portion in his own right.

2.

9970212 PIR OV IP5M

Tno53's father 9on obviously also left 093 when he was
more than twenty years old and was entitled to a portion;
And when 790 died in the 7275, Tzelafchad and his
brothers each inherited a share in their father’s portion;
And when 71953 died, his daughters inherited his share
even though 951 had other sons, as the previous Mishnah
taught ®

PRTIR YT ORI oM 0PN 5

If a son dies before his father, all the son’s descendants
maintain his rights to the inheritance even though the
father has other sons.

3,

opbn 1w Ho o3 v

7n953 was the firstborn of his father 7om, and therefore he
inherited a double share in 99m’s portion.
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The five daughters of Tnoby
received three portions in the land of 5Rw» yIN,
because they inherited their deceased father Tnobs
who had no sons and was entitled
to the following three portions.

1

AN Pon
QYIXD NXY QY 7Y
Tnoby left prvn when he was already twenty years old,
and was therefore entitled to a portion of his own.

2
957 0212 AN Y 1p'7m

Whenon died
in the 27,

When Tnobx died
in the 27,
his daughters
inherited
his share even
thoughyen had
other sons,

Tnob’s fatheryon
also left prgn
when hewasmore  Tnobx and his
than twenty years brothers each
old and was entitled  inherited a share
to a portion; in their father’s
portion;

Ay the previous Mishnah 1
PH7IP 1299 O DOMI3 O7PD Do
% @ son diey é@/ew hiy /af/wr all the son’s descendanty
mainiain his n’%w‘y ty the inheritance even ?‘/wa?/z/
the /M‘M has dther sony.

3
'R S a2 e

Tnobx was the firstborn of his fatheryon,
therefore he inherited a double share in1on’s portion.
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. The Gemara explains that the Mishnah's opinion that
71953, who had only left o3 but did not enter Eretz
Yisroel, was entitled to a portion, is actually a Machlokes
in the following Braisa:
l Yl DY/ 2~y

;:i:;;;;?;;ﬁxn I ?1Rn ’NJ'? 30 ’vab
PIRN NPONM PIRN NPONM

The land was divided only according to those who were
already twenty years old when they left o131 even though The land was divided only The land was divided only
among those who were among those who were

they did not arrive to Eretz Yisroel, and all those who did
already twenty when they twenty years old when they

enter Eretz Yisroel received their portions as an inherit-
ance from their ancestors who left 07zn. entered Eretz Yisroel and left 3 even though they

21'1 o they received their portionsin  did not enter Eretz Yisroel,
L'im -1713?1;83 PIRA R their own right, not as an and those who entered Eretz
i ,

inheritance. Yisroel received their portions
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The land was divided only among those who were already
twenty when they entered Eretz Yisroel, and they received
their portions in their own right, not as an inheritance.

3.

TMYOR 2 PYHW 127 says

PIRA 775103 19RD1 DR

The land was divided among both, those who were twenty
when they left o131, and those who were twenty when
they arrived to Eretz Yisroel, as the Gemara later explains.

Their Machlokes is based on the interpretation of two
contradicting Pesukim:

One Pasuk in onio nw1o states

PIRA DR PO 5 IR

7Y DMIR MO MPYS

The land is to be divided according to the FATHERS of
those who entered Eretz Yisroel.

And this refers to the fathers who were 0731 'R31D,
because the Pasok in X781 nw1o states

1R W DY MR NN

Which means

DYMARD 025 N7 ATy

MO MRP DI ORIV

1727 nwn informed the Yidden in o931 that the land of
your forefathers will be given to you as an inheritance.

While a previous Pasuk in ©n1o nw1o states

15132 PIRA PO RS

The land is to be divided among those who were counted
in the preceding Pesukim, and this refers to the yIx °x3,
those who were to enter Eretz Yisroel.

DafHachaim.org

from them.

7)’)/;@ W //)71/! "y
PIRN NPONNI 1ORN 1ORO
The land was divided among both,
those who were twenty when they left prxp,
and those who were twenty when they entered Eretz Yisroel,
as the Gemara later explains.

Their Machlokes iy based on the Wer/arefaﬁow

@/ two confm/z’cﬁn?/ Pesubinn:

Oﬂdﬁ&d
pxE mN e omis N
Yo R i s

The land is to be divided according to the fathers
of those who entered Eretz Yisroel.
And this refers to the fathers who were gD Ry,

Because the Pasok in irts pbo sattess
= 7EN S ok SN mn
Which means
DNINY DD NN Y
ND IDNP DIXD INEND)
P M%arme/ the: Yidden in pr3y
that the land 0% your /ar%afﬁem will be given
o yow ay av inherifance.

While @ previou Pasuke inv oryo nbo Sates
s pani Donm sk
The land is to be divided
among those who were counted in the preceding Pesukim,

and this refers to the yINN N2,
those who were to enter Eretz Yisroel.
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PN 127 reconciles the Pesukim as follows:

The Pasuk of

1A OMaAR mon mnwb

Teaches that

PIRA APOANI D810 REPS

And the word n5R5 in the Pasuk

PR 2510 TORS

Teaches that

58

D'9907 IR R'$17TD

The land was divided only among those who were already
twenty when they left 073, as was the age of those who
were counted before entering Eretz Yisroel.

This excludes those who were younger than twenty when
they left o3». They were not entitled to a portion.
Therefore, their descendants who entered Eretz Yisroel
did not receive a portion in their own right, but as an
inheritance from their ancestors who were twenty when
they left omsn.

While 101 »27 reconciles the Pesukim as follows;

The Pasuk of

PR 251N TORS

Teaches that

PIRA AP5ANI PIRT OR2S

The land was divided only among those who entered
Eretz Yisroel. And the Pasuk of

1A DMIAR MOn MY

Teaches that

o5waw mHm Han w om nnwn

The inheritance of Eretz Yisroel was different than all
other inheritances in that

oI PO PR 0w Mon How

R PWI NN IR

In all inheritances, those who are now alive inherit from
their fathers who passed away.

However, in the inheritance of Eretz Yisroel it was vice
versa.

The fathers who left o3 when they were twenty
inherited from their sons who entered Eretz Yisroel when
they were twenty.

DafHachaim.org

2l 1) reconciles the Pesubim ass /a%wy:

v
SRS
PG ‘P‘:f‘m

Teaches that

s
Yor mrmEN mian

Teaches that

NbN> DNND INNPD
YIND NpbNN)

D59DN NN MVIND

The land was divided only among those who were
already twenty when they left pn¥», as was the age of
those who were counted before entering Eretz Yisroel.

This excludes those who were younger than twenty when
they left prvn. They were not entitled to a portion.

Therefore, their descendants who entered Eretz Yisroel
did not receive a portion in their own right, but as an
inheritance from their ancestors who were twenty
when they left prs.

Y reconciles the Pesubim M//a%m/;

rmabrs SN’
ord omman mibn PN Benm
Teaches that Teaches that
55111 ndna nawp YIND N2D
DJIW2W Mmbnd YIND NpdNN)
DSWAY M5 How The land was divided
DD PRI PN only among thos:e who
PN PP DD NI) entered Eretz Yisroel.
In all inheritances, those who
are now alive inherit from their
fathers who passed away.
However, in the inheritance of Eretz Yisroel it was vice versa.
The fathers who left pxn when they were twenty

inherited from their sons
who entered Eretz Yisroel when they were twenty.
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And the Rashbam explains this with the following
example:

DIRPN IRYW YY) JAIRD

T DI

TR AN WY N

If two brothers left o931» when they were twenty and their
sons were born in the 727

12987 had ten sons and py»w had only one son.

1187 and pynw died in the 9271 and all their sons entered
Eretz Yisroel when they were twenty years old.

First

PN poon mwYn

TAR PN SON TARM

J1IR7V's ten sons receive ten portions, and YnY’s son
receives one portion, because the Pasuk says

PRI PHAN AORS

PR IPONNI PIRA N2

Then

DIPAR IR P

All eleven portions are returned to their deceased fathers,
PYPWI 1IRT, who left oxm. Now, the two brothers
together own the eleven portions, and

WA PRYM PImm

The eleven portions are then divided equally between the
two brothers, because the Pasuk says

151 DMIR MV MDY

And j11x7's ten sons get five and ¥ portions, and pynw’s
only son gets the other five and ¥ portions.

While according to i»wx '27, in this scenario

TAR ROR D910 121503 KD 121X 712

TAR PHM S0 YW 11

J2IRY's ten sons receive only the one portion which they
inherit from their father who was 031 'R, and pynw's
son receives one portion from his father who was *xxvn»

D Isn.
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And the Rashboam explains
this with: the following example:
OENN WHE NYNEY 1359
93793 O3 17950
701 DN OIEY Of
Iftwo brothers left p¥p when they were twenty
and their sons were born in the 27;
J2INY had ten sons and ppow had only one son.
128 and pow died in the2Tp and all their sons entered

Eretz Yisroel when they were twenty years old.

DDON 5 POV DIEYD
7PH POH S THHOY
J2INY’s ten sons receive ten portions,
and pwpw'’s son receives one portion,

because the Pasule says
PN B Hon’
TIHO DPOPN TINO H35
Then
OM3H D3O 1IN
All eleven portions are returned to their deceased fathers,
VLR J2IRY, who left prwy.
Now, the two brothers together
own the eleven portions,
DIES PRSI 1M
The eleven portions are then divided equally
between the two brothers,

because fM?MW;;&
Yo mrEN min i

And)28Y’s ten sons get five and 1, portions,
and pnw'’s only son gets the other five and 1, portions.

While according ts >G4 1, in this scenario
705 H5H OOV P3 1BWI H5 1310 3
700 PO L) NYHE 13
J2INY’s ten sons receive only the one portion
which they inherit from their father who was p»Hxn NP,
and pnw'’s son receives one portion from his father
who was DIRY NI,
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The third opinion

MYOR 12 YW 27 says

PIRT IP5MN3 DR DR

S50 RPN W O7RY 7D

The two Pesukim teach that both the 931 'R and "Ra
yIRA receive a portion, as follows:

DRI ORIV N

DMRm ORI O PHR Hon

If a person was twenty when he left o331 but he did not
enter Eretz Yisroel, he was entitled to a portion which his
sons upon entering Eretz Yisroel inherited even though
they were not twenty, because their father was *xxv»
D80

YIRT RN 77

PIRM R OV 1751 Hon

If a person was twenty when he entered Eretz Yisroel, but
his ancestor was not twenty when he left 031, he was
entitled to a portion, because he was YN *Ran.

TR RO

IROMI RN IO Hon

If a person was both, he was twenty when he left o™z,
and he also entered Eretz Yisroel, he was entitled to two
portions, because he was both o731 K311 and yIN Ran.
OR

If a person was twenty when he left o331 but he did not
enter Eretz Yisroel, and his sons were twenty when they
entered Eretz Yisroel, they received two portions:

One from their father who was 031 'RV

And one in their own right, because they were yIxm 'Nan;

This discussion continues in the next Daf,

Dedicated By:
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7)')/4 P I ) reconciles the Pesukim M/Z%wy
v

PIRN NPHONNI DR 1ORD
1990 MRIPN 1V 0M”PY 1T

The two Pesukim teach that both the pn¥p Ry and N2
YINN receive a portion, as follows:

YIND INID D)
DD 1pbn b
YIND N2

If a person was twenty
when he entered Eretz
Yisroel but his ancestor
was not twenty when he
left pnvn, he was entitled
to a portion, because
he was yINN N2D.

DMNP INNDD D)
DD 1pbn b
DMNP INND
If a person was twenty
when he left prxp but he did
not enter Eretz Yisroel,
he was entitled to a portion
which his sons upon
entering Eretz Yisroel
inherited even though they
were not twenty, because
their father was pmxn NI

JRIDI |NOD
JRID) )RV 1SN S

Ifa person was both, OR
he was twenty
when he left pnxp,
and he also
entered Eretz Yisroel,
he was entitled to two
portions, because
he was both p»nxn We)
and YyIND 'R2D.

If a person was twenty
when he left prxp but he did
not enter Eretz Yisroel,
and his sons were twenty when
they entered Eretz Yisroel,
they received two portions:
One from their father
who was D1IRD INLID;
And one in their own right,
because they were yIND 'Nap;
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